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CLETTO ARRIGHI 


ONA. POVERA FAMIGLIA 


PERSONAGGI ATTO PRIMO 


EEE 
—_—__r 


i Camera în casa di Gaudenzio. Porte laterali, finestra a 
Gaudenzi Carti, ligador de liber, | destra, camino nel mezzo, banco con diversi libri in 
legatura, e diversi utensili per legare libri, posto vi- 


Lisa, soa miee 
: ; cino alla finestra, diverse sedie, tavolo di lavoro per 


Fedrich donne, 
Martin 
Luisina (°° fou. SCENA PRIMA 
Gigio sin > 
Dottor Gentili Gaudenzi che sta lavorando al suo banco. Lisa 
Antoni, fondeghee pader de e Luisina pure lavorando al loro tavolo e Gigio 
Emili. i che legge un sillabario, 
Ugèni, padron de Martin, 
Raimond, gioven elegant, Gia. (legge) Be a ba, be o bo, be e be, be i bi. 
Giustina, magnetizzadora. Lisa e Lu. (cantando) L'è trii dì ch'el pioeuv el 
Cristina, soa camerera. i fiocca e mè marì l'è mairivaa: o chel’è bérlaa 
Virginia, Serva, | in la fiocca, o ch’el s'è desmentegaa... 
Un brigadiere, Gav. Ma ghe n’avii pu de canzon con la barba 
Do guardi che non parlano, N de cantà? 
Lui, L'è la fiocca che ven giò che me l’ha fada 
® vegnì in ment. 
——_——__—__—_— Gie. Mi sont stuff de legg! G'hoo adoss on frecc 


che podi pu... 
| Lisa Va là, va là on poo attach al foeugh... 
1 
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Gau. Sì, ma mett minga i pee attach alla fiam- 
ma, perchè se de nò te vegnarà la purisna, 

Lisa T'ee capii Gigio ? 

GiG. (alzandosi) Sì! Aja, aja che dolor! M°è 
taccaa la calzetta al didin... (va a sedersi al 
camino) 

Lui. Oh pover ficeu! 

Lisi Malarbetto l'inverno! Hin minga assee tuec 
i malann ch’ el tira adree, che e' ha de vess 
anca el gel per i fioeu... 

Gav. Inscì se g'ha duu vantage! Quell de ve- 
ghi a cà a frignà per el dolor, e quell de 
perd el temp de studià. 

GiG. Mamma, mamma, béffa el foeugh! 

Lui. De che part el béffa? 

Gia. El béffa dedree. , 

Lur. O robba o danee.., 

Gia. No no, el bòffa denanz. 

Lor. Ahja! 

Lisi O gent al present, 0 el padron malcontent. 

Gav. Sii chi cont i voster arlij... 

Lisa Arlîj! Però quand emm stravacaa l’oli l’ann 
passag, te see faa quell strase d’on taj in de 
la man. 

Gav. L'è stada la rabbia ch’el m'aveva faa man- 
già el Martin, che la m'ha menaa via el coo, 
e che vedend pu quell che faseva m'è scappaa 
el ferr in del tajà el carton... Ah! giusta ap- 





ATTO PRIMO {i 
pont! cossa el gh'aveva stamattina ch’el sone 
tiva a rattelà cont el Fedrich? 

Lu. Hoo minga sentii mi... 

Lisa L'è ch’el Fedrich el ghe criava, perchè l’è 
vegnuu a cà tard injersira. 

Gau. Ah! l'è vegnuu a cà tard anca injersira ? 
Insomma quell five li el fa giudizi pu. Ba- 
sta, incoen quand el vegnarà a cà a mangià, 
ghe rangiaroo mi i staff. 

Lisa Ma sì! Quell li l'è propi el noster dolor 
de coo... Chissà de chi l'haa clappaa quell 
sentiment ch’ el g'ha? De la nostra famiglia 
gh’è nissun che ghe sòmbja. 

Gav. L'è el latt cattiv che l’ha tettaa. 


| Lisa Se ho g'avessem el Fedrich che me comi 


pensa cont la soa bontaa, e chi la Luisina 
cont i sò premur e la soa legria, stariem de 
can... 

Gre. E mi la me lassa d'ona part? 

Gau, No, in del canton del foeugh cont el tò gel. 

Lu. Oh pover bagaj ! 


i Gie. Ma ghe n’impodi mi se me ven el gel? 


Gau, (si alza e va a dare ‘un bacio a Gigio) No 
no, cara el mè Gigio, va minga in furia; hoo 
faa per rid; ti te see bon! E se te voeut che 
nun siem content, in del vegnì grand cerca 
de sòmejagh al Fedrich. 

Gia. Sì sì, perchè el Martin el dis domà di 
brutt paroll, 


Î 
i | 
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Lur. Chi l’è che t’haa ditt che hin brutt ? 
Gic. Je dis cont strenc i dent. 


SCENA IL 
Dottor Gentili e detti. 


Gen. Che scusen se vegni inanz inscì. (entrando) 
In grazia, el sur Fedrich, el giovin del nodar 
Berini el sta chi? 

Gau, Sì signor! Cossa el desidera? Adess el 
gh'è minga in cù.. 

Gen. Me rineress! Sera andaa a cercall in studi, 
ma l'era giamò vegnuu via. 

Lisa L'è perchè prima de vegnì a cà el va in 
d’on sit a tegnì i cunt.... 

Gau. Però, s' el g'ha quaicoss de digh, che me 
le disa pur a nun, che quand el ven a cà... 
Gen. No no, l'è on ringraziament che desideri 

de fagh mi in personna... 

Lisa On ringraziament! 

Gen. Sigura! Ma el g’'ha ditt nagotta el sò fioeu? 

Gav. De cossa? 

Gen, Comè, san nient ? L'è minga vegnuu a cà 
a fà colezion? 

Lisa Odess! la colezion le fà là in studi. 

Gen. Ben adess ghe cuntaroo... 

Gav. Ch’el se comoda! Luisina, dagh on scagn. 


ATTO PRIMO 43 

Lui. Subit! (eseguisce) 

GEN. Grazia. (siede) Donca deven savè che mi 
in sta mattina sont vegnun foeura de cà per 
andà in d’on git a restituì ona somma che 
m'era staa depositaa d’on mè client per ona 
causa... Quand sont staa in strada m'è capitaa 
de dovè tirà foeura del portafoeuj on biliett 
de visita; dopo credend de tornà a mett in 
la saccocia de fianch sott al paltò el porta- 
foeuj, l’hoo lassaa andà per terra senza hac- 
corgem... 

Gau. Oh l'è facil! 

Lisa Alterchè! 

Gen. Rivi in del sit indove aveva de portà i 
danee, cerchi el portafoeuj, el troeuvi pù. Po- 
den immaginass che colp. A tutta corsa, stre- 
mii, torni a fà la strada che aveva faa, ma 
odess troeuvi nagotta... Corri a cà e la porti- 
nara la me dis che gh’ era staa on giovin a 
cercamm e a portamm on pacchett de gran 
premura. 


|) Gav. Oh bell! 
Gen. Desfi giò el pacchett, e troeuvi dent el 


mè portafoeuj belle tale qual el m'era borlaa 
in terra con denter fina l’ ultim biliett d'on 
franch. 

Lu. Ah sì!P 

Gen. San lor chi l'è che 1’ aveva trovaa, e che 


si 


pinza > a 
Mi Lo 
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me l'ha restituii in sul moment? El sò Fe- 
drich! 

Lisi Ma el dis de bon? 

Gen. E in del pacchett gh'era on biliettin che 
diseva che l’era inutil cercà chi l’aveva trovaa, 
perchè quell che le restituiva nol faseva che 
on dover. Fortuna che la portinara le conos- 


seva, perchè inscì hoo poduu vegnì a cercà È 


de ringraziall. 

Gau. Mè fioeu el g'ha reson, nol fà ch'el sò do- 
ver, e lu l’è staa tropp bon de incomodass 
Per... 

Gen. Incomodass! Soo ben ch'el me canzonna... 
Quand on giovin (guardando attorno) che scu- 
sen, a quell che vedi, minga tant scior, el 


restituiss ou portafoeu) con denter 10 mila | 


lir, al dì d'incoeu l’è ona perla rara. . 
Gau. Perchè l’è deventaa on mond birbon... 


SCENA IIL 
Fedrich e detti. 


Fep, (entrando) Ciao tucce! Servo suo! (inchinan- 
dosì a (rentili) Chi l'è quell scior li? (a Luisa) 

Gen. (alzandosi) A quell che par lu el dimanda 
chi sont mi, eh? Mi sont el dottor Gentili ch'è 
vegnuu chi per fà on att de dover. 


ATTO PRIMO iò 

Fen. Ma lu el mincionna! 

Gen. Tutt' alter, caro lu! Ch'el lassa che ghe 
strengia su la man... Ma el sa nò che se per 
disgrazia quell portafoeuj le troeuva on alter, 
mi s'era bell e ruinaa ? Perchè quell tal che 
mi doveva restituich qui danee, se gh’ avess 

‘ ditt de vei perduu, el m’avaria riduu in fac- 
cia, e avendeghen minga de rimpiazzai, ris'ciava 
de passà per lader... 

Fen. Mi allora caro lu sont ben content de ave 
trovaa, se g'hoo scongiuraa sto brutt pericol, 
ma però el preghi che nol staga a ringraziamm 
pu d’alter, perchè ghe ripeti per l’ultima volta, 
che qualunque galantomm l’ avaria faa quell 
che hoo faa mi. 

Gau, e Lisa Bravo el mè fioeul 

Gen. Come el voeur lu, e come voeuren lor, 
brava gent. Allora mi adess ghe levaroo l’in- 
comod, (a Federico) Ma lu ch’el tegna ben a 
ment el mè nomm, e quand el g'ha de bisogn, 
ch' el faga minga compliment, e ch’ el se re- 
gorda che qualunque robba el me domandass, 
no la sarà mai assee de contracambià el ger- 
vizi ch'el m'ha faa. 

Fep. Oheu quanti robb! 


Gen. (stringendo la mano a Federico) Donca 


semm intes. I saludi, bona gent, (via @ destra) 


| 
di 
lc Sal 
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SCENA IV. 


Gaudenzi, Lisa, Luisina, Fedrich, Gigio, 
indi Ugèni, 


Lisa Cara el mè Fedrich! 

Gav. Che soddisfazion eh ? 

Lui. Ma vòi, incoeu me par che te siet vegnuu 
a cà on poo pussee prest del solit. 

Fen. Me sont destrigaa pussee impressa. 

Gio. (si leva dal camino) Adess podi saludatt ? 

Fep, Sì, cara el mè Gigio! Anzi, toeu, mangia 
sto michin. Dimm on poo eome la va cont 
sto gel? 

Gia. Me se formaa ona piaga. 

Fen., Ben ben, abbia pazienza, la faremm guarì 
cont el sò de lui. (leva un cartoccio dall'abito) 
Toeu ti mamma, hoo ciappaa on franch a fà 
de testimoni, e sont andaa in del Campili a 
comprà on poo de formagg de quell che te 
pias a ti. 

Lisa (prendendolo) Oh grazie, el mangiaremm 
tucc insemma. 

Gie. On poo anca mi? 

Gav. Sì anca ti goloson. 

Lisa Ma minga pover vecc! L'è el formagg del 
8ò Fedrich, sicchè! 







ATTO PRIMO 47 
Fen. Ma vei! cosse ghè de disnà incoen? 
Lui. I maccaron comodaa e l'insalata de hiedrav 
e pomm de terra. 
Lisa Sigura. L'è de magher. 
Fen. Ah! hoo capii!... ; 
Lisa Voi Luisina, guarda anzi se sti maccaron 
hin cott, tiri feeura e fai scolà. 


f Lui. Va ben sì. (eseguisce) 


Gia. Lassem vedè anca mi... 

Lur. Sì, ma sta indree per no scétatt. 

Gia. No no. (va vicino al camino) 

Lisa Intanta mi prepararoo la padella cont el 
butter. 

Gav. Sì, preparee pur, che quand ghe sarà al- 
l'ordin el mangià, quell lasagnon de quell Mar- 
tin el se farà spettà com’el solit. 

Lisa Basta. Chissà quand l'è che se ghe giu- 
starà el coo a quell fioeu li. 

Gau. Giusta appont! Ho sentuu che in sta 
mattina av] rognaa ch?... Dimm on poo el 
perchè. 

Fen. (a partea Gaudenzi) Perchè injersira l'è ve- 
gnuu a cà ciocch. 

Gav. Anca iersira ? 


Lisa Cossa l’ha faa? 
Gau, (a parte @ Lisa) L'è vegnuu a cà ciocch. 


Lisa Che disperazion! 
Uge. (entrando) Se pò vegnì inanz sur Gaudenzi? 


r—__—————r ——- 
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Gau. 

Fip. } El sur Ugèni! 

LisA } 

Lui, (continuando a scolare è maccheroni) El pa- 
dron del Martin! 

Uce. Propi mi! Insomma sont vegnuu a vedè 
come la femm cont sto sò fioeu? Fina adess 
hoo semper sarraa su on 0euce per riguard sò 
de lor, ma la storia la ven veggia. 

Gau. N'ha faa ona quai vuna sto dolor de coo ? 

Ucr. Per el passaa el ghe dava domà di lisonad, 
e ona quai bigiada dent per dent, ma l’è giamò 
chi tre o quatter settimann ch'el se comporta 
in dona manera che mi poss minga tegnil 
d’alter. 

Lisa Cara Madonna |! 

Gau. Avii capii! 

Fep. Che benedett fioeu | e 

Ur. Intanta lor forsi san minga che l'è giamo 


duu dì che nol ven a bottega, dopo che g'hoo 


inscì tanto lavorà de premura. 

Gav. Sentii che bell mobil... Lassee ch'el vegna 
a cà epoeu gh’el daroo mi... 

Uar. Poden minga immaginass come me rin- 
cress per lor che hin inscì bona gent, a las- 


sall in libertàa, ma oltra el vizi de lisonà e 


de bigià bottega ch’ el g° ha, g' hoo poeu on 
alter motiv. 


ATTO PRIMO 19 

Lisa e Fep. On alter motiv! 

Gav: Ghe raccomandi, ch’el.sa spiega... 

Uce. Sì l'è mej che i avvertissa, inscì anca lor 
podarann mettegh on rimedi... L'è giamò chi 
on poo de temp ch’'el se ved insemma a di 
compagn che g'ha minga bona inomina, gent 
ch'è staa in preson. E poch fà l’hoo propi vist 
mi a andà denter in dell’ aquavitee in piazza 
de la Rosa, insemma a vun de qui helee faa 
a guggia... 

Gau. Ghe sont obbligaa, sur Ugèni, de sti sò av- 
vertiment, e ghe prometti che s’el cambia 
minga vita in men de quella, ghe romparoo 
1 oss a legnad. El fuss almen in coscrizion 
sto baloss. 

Uce. Ma quanti ann el g'ha ? 

Fen, Ghe n’ha domà 19. 


Ugg. Ch'el manden volontari. 

iGAu. Se ghe mancass minga la prima robba... 
Uce. Cosse l'è ? 

RG. La volontaa. 

Uge. Eh capissi mi. Basta mi adess ghe levaroo 


l'incomod. Del rest se el fioeu col temp el 
farà giudizi, per riguard sò de lor el tornaroò 
a ciappà in bottega.... 


Pen. è Lisa Grazia tant. 


Gav. Lu l'è tropp bon. 


Uce, Cossa hoo de fà? Sont pader anca ini. Donca 


che staghen ben. (via) 
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SCENA V. 
Gaudenzi, Lisa, Luisina, Fedrich e Gigio. 


Gav. Avii sentii! Andemm donca Fedrich, an- 
demm a vedò s’ el troeuvem. (si deva la blus) 
Lisa, porta chi el mè sortò, famm on piasò, 
che quell'omm li el m'ha spaventaa. 

Lisa Ma cossa l'è che te voeut fà? 

Gau. Dà chi el mè sortò hoo ditt! 

Fen. Là, mamma, che ghe le vaga a toeu. 

Gia, Indove te vee papà? 


ch'el vegna a cà a mangià. 
GaAu, Insomma sto sortà ? 


Lisi Adess voo a toeutel, (entra nella camera a 


sinistra) 


Gav. Baloss! Dolor de coo... On giovin grand 


e gross che l’avaria poduu jutà anca lu la soa 
famiglia, inveci no, fass cascià via de bottega, 
e quell ch'è pesc dass ai cattiv compagn a 
ris'c de fenì maa. 
Fen. Speremm de no. Se cattem quell ch’el g'ha 
insemma, ghe diremm quell che va ben. 
Lisa (entrando) Ecco el tò sortò. Se tel troeuvet 


a ti, neh Fedrich... 


ATTO PRIMO 21 
GAU, Sì, vedaremm cossa el rispond... 
Fen. La sa ben come l'è el papà... El vosa, el 
vosa, e poeu dopo... 
Gau, E poeu dopo, stavolta gh'el daroo d’intend 
mi. Andemm donca... 
Fe. (prende il cappello) Andemm! 
Lisa S'el trovee minga vegnii indree subit. 
Gau. e Fn. Sì sì. (via) 


SCENA VI. 


Lisa, Luisina, Gigio, indi Martin, 


f Lisa Ma oh Signor! el meritavem po 
Lui. Tàs ts, el và a cercà el Martin per fa ff ’* Ma oh Signor! el meritavem poeu nun e 


castigh de mandamm on fioeu compagn?. 
Lui. Pazienza, mamma! On quai dì el se cam- 
biarà. Cosse femm adess cont sto mangià ? 
Lisa Mett li al cald-la pasta, che la. comoda- 
remm dopo, quand tornen indree... 
Gia. Ma mi g'hoo famm... i 
Lui. Te moriree minga a speccià on moment. 
Lisa Te voeut intanta ona fetta de pan ? 


Gre. SÌ... 


Lisa Ben toeu, (gli tuglia un pezzo di pane) Ma 
tàs però. 


i Gio, Grazia. 


| Lui. Hin tutt vizi. T'eò mangiaa anca el michin 
cerca de toeul coi bon. Me raccomandi anca È È I 


che t'ha portaa a cà el Fedrich. 
È 
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Gio. Ma i bombon tegnen minga past. 


Lisa Là, fenila on poo. Almen trovassen subit | 
el Martin e tornassen indree prest. Fortuna È 


che gh’ è insemma el Fedrich, se de no g'a- 
varia avuu paura d’ona quai infuriada del papà. 

Lui. Sigura. Ma ben la vedarà che s’el troeuven 
el ghe darà ona quai vosada, eppoeu vegnaran 
a cà tucc insemma a disnà. 

Lisa Vuj sperà anca mi. 

Mar. (entrando cogli abiti scomposti ed una graf- 
fiatura sul viso; è agitatissimo) Sont chi, in- 
coeu sont vegnuu prima. (da sé) Povera mì, 
cossa hoo mai faa, fortuna che m'ha cognossu 
nissun. Comè, ghè minga in cà el papà? 

Lisa (che sarà rimasta estatica a vederlo così in 


disordine) No, l’è attorno a cercat ti. E staa È 


chi el to padron per lassatt in libertaa. Ma 
cosse l’è che t’ee faa de consciatt in quella ma- 
nera ? T'ee forse taccaa lit ? 

Mar. (sempre cercando di calmare l'agitazione che 
lo domina e componendosi gli abiti) Mi no, 
Coss'ho de taccà lit de fà? Sont borlaa in 
terra in del vegnì giò d'on ommibus. 

Lisa Te vedet vergogna, cossa se acquista a das 
a l’acquavita? 

Mar: Cossa la cred, s'era niinga cioéch. 

Lui. Oh Martin, finissela de fa imatì i noster 
genitor. 
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Mar. Cossa la ghe entra lee de cascià dent''el 
nas? La voeur on para de sgiaff? (gli si ab- 
vicina coll’atto di batterla) 

Lui. (getta un grido è si nasconde dietro alla 
mamma) Ah mamma.. mamma... 

Gie. (preso dalla puura piange e va a porsi a 
corsa dietro a Luisina) 


SCENA VII, 
Gaudenzi, Fedrich e detti. 


Gav. (entra seguito da Federico, e vedendo Mar- 
lino in atto di minaccia, lo afferra per un brac- 
cio e lo strascina inilietro) Anca in cà te see 
miss a fà el barabba. Adess rangiaremm i 
cunt insemma, brutt vagabond! In dove tesee 
staa sti duu dì che t'ee bigiaa bottega, ch'el 
tò padron el te voeur pù? (lo lascia andare): 

Mar. Sont staa insemma a on'amis chie l’hà ven- 
ciuu al lott. 


Gau. Cossa t'ee faa su quella faccia? 


Loi. L'è bòrlaa giò d’on omnibus; (e 4 

Fe. Te l'aveva ben ditt mi stamattina che to 
andasset a bottega: 

Gau, (lo pretide ancora per tn gore Marti 
t'avarisset minga tacaa lit di volt? , 


® 
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Mar, (sconcertato) Mi no; mi no, 
Fen. De bon? 

Mars. Ma hoo ditt de no. 


Gau., Dio! che brutt penser che m'è vegnuu, È 


Fedrich. 

Fen. Oh povera nun! anca mil 

Gau. Te see no che te m'ee faa drizzà in pee 
i cave]. 

Tur. Perchè? 

Fep. In strada emm sentii che gh'era staa ona 
lit,e che vun l’aveva dà via ona cortellada. 
Lisa 
Lui. 
Mar: (nascondendo l'emozione) E per quell s° ha 

de cred subit che sia staa mi? 
Gav. Disi minga quest! Ma hin.i solit pericoi 
de quij che se mett a fà el vagabond come ti. 
Man. Ben adess! fenilla. Diman andaroo a bot- 
tega e poen seguitaroo a fà giudizi, va ben? 
Gau,. No te faree che el tò dover. 
Lisa Ma' el padron che el te voeur pù? 
Fen. Andaroo mi a pregall. 


Car Signor! 


Lui, Mamma fenissem ide comodà sti maccaron?f 


Lisa Sì andemm. L'è giamò tard, ghe metta. 
remm:el butter senza fall rostì. (eseguisce). 

Gau. Sì perchè gh'hoo squasi famm. 

Lisa Allora mett giò i tond ti Luisina. 

Lui, SÌ. (eseguisce) 
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Gra. Mi en vu] tanti neh? 


f FeD. Sì deghen tanti. (depone il cappello e aiuta 


Luisina ad apparecchiare la tavola e quindi 
mette a tavola Gigio) Sà! comencemm a mett 
a tavola la personna prima. 


| Gav. Pissa el ciar ti Martin, intanta che me 


troo foeura. Me par ch'el vegna scur. (si leva 
l’abito e mette la blouse) 

Mar, Va ben! Cià mi sto ciarl (eseguisce poi 
da sè) Mi sont chi, che tremi comè ona 
foeuja. 

Lisa La pasta l'è condida; adess mangiemm in 
santa pas. (depone la marmitta e tutti si met- 
tono a tavola) 


SCENA VIIL 


Un delegaa di P. S., due guardie in borghese 
e detti, 


Det. (entrando) Martino Carti? L'è present, già 
mi el conossi. (accenna Martino alle guardie) 

Tur. Cosse l’è che voeuren? 

Der. Ch'el vegna via con nun. 

Gau. e Fep. Cosse l'ha faa. 

Det, L'ha daa via ona cortellada in rissa, 


fl Lisa. Oh povera nun. (si lascia cadere sopra una 


sedia) 
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cs i L'era propi lu! 
(Luisina corre vicina a sua madre, Gaudenzio 
e Federico sono stupiti, il Delegato nell'atto 
di impadronirsi di Martino che abbassa il 
capo istupidito) 


Fine beLi Atto Primo. 


ATTO SECONDO 





SEI MESI DOPO. 


Camera come nell'atto primo. 


SCENA PRIMA. 


Lisa, Luisina che sta lavorando in biancheria 
e Gigio, 


Lisa Cià! fa prest che l’è giamò tard. (colla car- 
tella in mano) se de no sararan su la scoeula. 

GiG. Madonna! Mi hoo de andà che s00 minga 
la lezion? 

Lui. Te dovevet studià injersira... 

Gia, Injersira gh’ aveva sogn. T'ee miss denter 
el pan in la cartella? 

Lisa SÌ... 

Gio. L'è de mistura? 

Lui. Che novitaa! el mangiem tucc... 

Gie. Poo vedò!... (prende la cartella e leva il 
pane) Dio come l'è poss... 


Lisa Sciscia bòbò a veghen... 
i Lui, Andemm, andemm ch’el ven tard, (depone 


il lavoro) 
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Gie. E se el maester el me vosa per la lezion? 

Lui. Digh che t' ee vegnuu el dolor de coo, è 
che t'ee minga podun studià, (si alza) 

Gi. Ma el vorarà la scusa scritta. 

Lui. Digh che ghe la scrivaremm diman. 

Lisa Brava! Insegnegh a fà i bosi], 

Lui. Oh ben, l'è domà per sta volta. 

Lisa Sicchè, andee? 

Lui. Vemm! . 
Gio. Manlem a toeu prest, nen mamma, famm 
minga sta là per l'ultim, compagn d'injer... 

Lisa Lassa fà... 

Gis. Ciao ! 

Lui. Andemm. 

Lisa Ciao! (Luisina e Gigio via) 


SCENA II. 
Lisa, indi Gaudenzi, 


Lisa (quardandoli a partire) Pover fioeu! El pan 
poss: ringrazia el Signor anmò a veghen; che 
se la va innanz inscì per uun, soo minga 
come l’andarà a fenì... Basta almen avessem 
de combinaa prest sto matrimoni, che almen 
voeuna la feniria de immatì. 


Gav. (entrando dalla sinistra) L'è andà a scoéula È 


el Gigio? 
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Lisa Te see su Gaudenzi? T'ee passà el dolor 
de coo? 

GaAu. Sì quasi... 

Lisa Te dovevet fermat in lett on poo ancamò. 

Gau. Oh sì cara ti. Tel set ben che me ven 
adoss la malinconia a stà in lett. Eppoeu bi- 
sogna che vaga prest alla parrocchia per trovà 
Don Steven per fà toeu foeura sti fed per i 
dott de la Luisina... L’Emili je voeur incoeu 
senza fall. Te see nen perchè el g'ha pressa? 

Lisa El g'ha reson, dopo che gh'è voruu i ar- 
gin a persuad sò pader a lassall toeu ona po- 
vera tosa, el gh'ha paura ch’el se cambia de 
parer. 

Gtau. Del rest anca sto so pader, l’è poeu minga 
el duca Litta, l'è appenna on fondeghiroeu 
de qui) che va adree al mur. 


| Lisa L’è ben per quell ch'el voreva ch’el fioeu 


l'avess avuu de toeu voeunna cont di danee, 
e t'ee vist anca ch'el m'ha miss per patt che 
la Luisina l’avess de portà tutt i dott che 
dann i sciori. 

Gav. Basta, voo. Quand vegni via della gesa, 
andaroo a vedè se podi trovà quaicossa de 
lavorà, perchè t'ee vist eh, dopo quella disgra- 
zia, a poch, a poch i mè post vecc me n’han 
daa pù. 

Lisa E a pensà che nun ghe ne impodem propi 


1/ 


30 ONA POVERA FAMIGLIA 
minga. Nun ch'emm semper cercaa de fà quell 
poch che emm poduu perchè no l' avess de 
andà a fenì maa. 

Gau. Che colpa ghe n’emm se quell baloss... 

Lisi Dopo tutt, l'’è semper noster fioeu, nen; e 
adess bisognaria vedè se podem mandagh quai 
cossa. 

Gau, Coss' emm de dagh? Ghe n’ emm minga 
per nun. El mes passaa ghe n’ha mandaa el 
Fedrich. 


Lisi Anca quell pover diavol li, l'è staa su de | 


nott per podè vanzà quai cossa de mandagh. 

Gau.Se no gh’avessemm quell fioeu a sostegninn, 
chissà cossa ne saria de nun... In sta mattina 
l'è andà via prest eh? 

Lisa L'è andaa a portà via di cunt che l’ha tiraa 
foeura injersira. 

Gau. Basta, adess mi allora voo. 

Lisa Sì, quand tornarà indree la Luisina, anda- 


roo anca mi on moment al Mont a fà quell 


pegn che ti te see. 
Gau. Ma te voeut propi privat de qui robb li? 
Lisi Mi adess già te vedet, i metti minga in 
stess, donca cont i danee che ciappi bisogna 


che toeuja on poo de tila anmò per la Luisina, 


perchè i danee di dott saran appenna assee 
per toeugh el lett. 
Gau. Ben fa ti, povera donna. 
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Lisa Vòi digh nagotta al Fedrich veh? 
Gau. Mi no. Ciao. (fa per sortire incontra VE- 
meli) 


SCENA III. 
Emili e detti. 


Ewr. Oh! sur Gaudenzi l’è adree a andà via? 

Gau. Voo alla cura per i fed che ghe voeur per 
clappà sti dott. 

Emi. Bravo! Ch'el cerca de. veghi propi incoeu 
che mi hoo giamò preparà i ricors. 


i Lisa Ch'el disal Adess cossa se vegnarà.a ciappà? 


Emr. Ecco, mi precisament soo minga, ma tra 
quella Regia, e quella Visconta, la gha de 
toeuss el lett polit... 

Lisa El voeur dì che podaremm ciappai tucc? 

Exr. Quell el dipend di raccomandazion e della 
bona volontà di pret. 

Lisa Oh per quell mi speri. L'è minga ona bi- 
gotta, ma dent per dent el sa i donn ghe te- 
gnen a andà a confessass. E mi i lassi fà per- 
chè in fatt de coscienza bisogna rispettà i 
opinion... 

Emi. Saront mai mi che ghe darà contra, tanto 
pu se la de deventà ona bona mamma, ghe 
tegnaroo i reden se la diventarà bigotta. © 
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Gau, Ghe sarà minga sto pericol. 

Lisa Quell l’è cert... 

Emi, Allora mej; ma giustappunt, in dove l'è la 
Luisina che la ven minga a vélter? 

Lisa L'è andada a menà a scoeula el Gigio, ma 

. la starà poch a tornà indree. 

Emi. Ben allora, ch’el senta lu papà, ch'el'scusa 
s'el ciami giamò inscì... 

Gav. Oh giust! el me onora... 

Emi, L'è mei che se destrighem per l'affare dé 
sti dott, perchè in stamattina mè pader, el 
m'ha toccà on alter cantin.... 

Lis4 Comè! El g'ha ancamò di difficoltaa? 

Em. Difficoltaa no, ma l'è mej fenilla impressa. 


SCENA IV. 
Luisina e detti. 


Lu, Sont chi! Comò l’Emili inscì a bonora? 
Come vala, gh'è quaicoss de noeuv? 

Emi. No no! Sont vegnuu chi per toeu el papà, 
perchè incoeu demm sù i ricors per vegh i 
dott. 

Lui. Ah sì! come sont contenta. 

Lisa E l’è giamò on poo che l'è chi anca... 

Lui. L'è staa quell caprizios de quell Gigio ch’et 
m'ha faa trà via temp. Quand semm staa là 
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atagh a la scoeula, el se n’accorgiuu ch’el gh'a- ‘ 


veva ona scarpa descusida, e el voreva minga 


andà dent, fortuna ch'è vegnuu de foeura el 


bidell in quella, e el g' ha poeu pensaa lu a 
tirall denter. 


Emi. Oh bell! oh bell! 


Gau, (piano a Lisa) El me deventa on dolor de 
coo anca quell li. 
Lisa (idem) Mai pù! Hin caprizzi de fioeu. 


| Gau, Basta (a Enzilio) Allora donca adess mi voo. 


Emi. Ch'el me lassa saludà la Luisina; eppoeu 
vegni subit anca mi. (Ze prende la mano) A 
rivederci Luisina. (piano) Che la me voeubbia 
semper ben. 

Lur, (c. s.) Semper. (forte) Se vedem in sta 
sira? 


i Emr. Alterchè, appenna che sarrem la bottega. 


Gau. Vemm? 

Emi. (a Lisa) Donca la saludi anca lee sura 
Lisa... 

Lisa Ch’el staga ben. 

Gau. Ciao tutt e dò. (via con Emili) 

Lisa e Lui, Ciao. (insieme) 
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SCENA V. 
Lisa e Luisina, 


Lisi Te se mettet adree a lavorà ti Luisina? 

Lu. Subit anca. (riprende il lavoro) 

Lisa E fà colezion? 

Lui. La faroo insemma al Fedrich s'el vena cà, 
se de nò la faroo de per mi pussee tard... 
adess gh'hoo minga famm... 

Lisa Te ghee reson, t'ee veduu el spos... 

Lui. Ecco lee, la voeur propi famm vegnì rossa. 


Lisa Là, là, che la vaga minga in collera. Sent | 


mi adess gh'hoo de andà in d’on sit per 
el papà, v' hoo de là a toeu el sciall e poeu 
Too... 

Lui. L'è forsi per trovagh de lavorà? 

Lisi (andando in camera) T'ee propi induvi- 
nad... 
Lur. (lavorando) Pover omm! Cosse ghe n' impò 
lu, cioè cossa ghe n’ impodem nun de la di- 
sgrazia del Martin. Pover fioeu! Adess l'è là 

ch'el purga i sò peccaa... 

Lisa (collo sciallo in spalla) Voo, cercaroo de 
tornà indree prest. Diman poeu comenciaroo 
a jutatt on poo ancamì adree a sta schirpa, 
perchè s'emm de fà prest... 
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Lui, Sont giamò inanz, vedela. , 
Lisi Ciao, Se ven el Fedrich saludemel. 
Lui. Sì ciao. (Zisa via) 


SCENA VI, 


Luisina sols, indi Raimondi, 


Lui. Pover gent! Quand avaroo sposaa el mè 


Emili, cont i risparmi che faroo, cercaroo de 
portagh on quai ajutt. Inscì cont i 3 franch 
che guadagna el Fedrich, voeunna de men de 
mantegnì, e cont quai cossa che poda jutagh 
mi, el papà el podarà sparmì anca de cercà 
de lavorà. E anca el Fedrich eh? Se gh’'era 
minga el dottor Gentili, ch’el s'è regordaa de 
quand el gh'ha restituii el portafoeuj, a dagh 
del lavorà dopo ch'è mort el sò nodar, anca 
lu l’avaria dovuu forsi vegnì ross tanti volt 
per cercann, istess del pover papà. E semper 
in grazia de... Basta pensemegh minga. On 
alter bisogn de fà prest a toeu l'Emili, l'è per 
fà desmett de vegnimm adree quell giovin che 
troeuvi semper in strada e che el me fa tutt 
qui brutt proposizioni Se nòl fuss staa per 
paura de fà succed on pien, ghe l’avaria giamò 
ditt a l’Emili è al Fédtich. 


| Rat. (entrando) Bella tosa l'è sola el? 
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Lui. (spaventata) Comè In chi in-cà miaP Come 
l’ha faa? Cossa el pretend? Ch'el vaga via 
subit, o ciami gent. (si alza minacciosa) 

Rai. Che furia! Che la senta ona parola... 

Lui. Hoo ditt ch'el vaga via prima che vegna 
quaighedun. Se de nò vosi, e el foo cascià via 
come on lader. 

Rai. Che la faga minga sta imprudenza. Ona 
sposa ghe conven minga sia, come si sia, a fà 
vedè che l'è stada in cà sola cont on gioven. 

Lui. Madonna Santa! Mi capissi minga 1 sò pa- 
roll, ma g'han on sens che me fan paura. 
Ch’el vaga, gh'el disi in caritaa. 

Rai. Che peccaa! Inscì ona bella tosa; sta li a 
toeu on fioeu d'on fondeghee, quand la poda- 
ria fà la sciora se la me dass a trà a mi... 

Lu, Me par che a st'ora l’avaria dovuu capì 
che l'aveva sbagliaa la strada. 

Rai. No, perchè gh'aveva la speranza che la 
cambiass de sentiment... 

Lui. No, mai e poeu mai. 

Rai. (avvicinandosi) Luisina! mi ghe vuj ben, 
se lee l'accetta i mè proposizion, l'è minga 
difficil che on quai dì abbia de sposalla. 

Lui. I mè gent hin pover, gh’ han la disgrazia 
che lu adess l’ha tiraa a man; ma hin ab- 


bastanza onest, per no avè bisogn del pan del 


disonor... 
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far. E quand patiran la famm! 

Lui. La famm? No mai! Perchè fina che ghe 
sarà mè fradell Fedrich e mi, quest el succe- 
darà minga. 

Rai. Sì, se sò fradell el sarà assee, e se lee la 
sposarà l’ Emili. 

Lu. (sbalordita) Oh Dio! Coss'el se dà d’intend 
de dì ? i 

Rai. Che me sont informaa, e che soo ch'el 
pader de l’Emili nol cerca che on quai ram- 
pin per trà a mont sto matrimoni. 


Lui, (st avvicina supplichevole) Povera mi.... @ - 


inscl? 


| Rai. Bastaria fagh savè che lee la g’ha ‘on'fra- 


dell condannaa in preson, e el matrimoni l'è 
bell e che andaa in fumm... 

Lt1. Ma l'è ona infamitaa... 

Rai. L'è che te vuj ben, Luisina. (/e prende una 
mano) Damm a trà a mi che te risparmiaret 
el disonor de vess stada refudada (per abbrac- 
ciarla) 

Lui. (respingendolo) Ch'el staga indree... 


| Ar. Tas Luisina, mi te vu) hen (tenta ancora 


di prenderla) Damm a trà... 
Lui. (respingendolo ancora) Mai... mai... Ajutt... 
(gridando) 
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SCENA VII. 
Fedrich e detti. 


Fep. (entrando) Cossa l'è sta robba? (si frappone 
fra i due) 

Lui. Ah Fedrich! Signor te ringrazi... (Raimondo 
resla muto) 

Fep. Chi l'è Iu? Cossa l'è vegnuu a fà in cà 
nostra? Ch’ el risponda on pool... 

Rai. Ma ecco ghe diroo... (imbarazzato) 

Fen. (con impeto) Rispond ti allora Luisina... E] 
vu] l... 

Lui. Fedrich guardem minga inscì, che te, me 
fee paure... L'era giamò on para de settimann 
ch'el me tendeva adree col famm di. proposi- 
zion che ona tosa onesta la podeva minga 
sentì senza vegnì rossa... 

Rar. El preghi de cred... 

Fep. El preghi de tasò... 

Lui. Incoeu poeu l’ha curaa el moment che sera 
in cà mi de per mi,e l'è vegnun de sora per 
fà che mì ghe dass atrà a tutt i cunt, disend 
fina ch'el m'avaria traa a mont el matrimoni... 

Rar. Ghe sicuri che i mè intenzion eren onest... 

Fep. Onest! Chi l'è ch'ha de credegh a lor gent 
del bon ton, come se ved (guardandolo da capo 
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a piedi) che rispetta nagotta, nanca la miseria 
d’ona povera famiglia. 1 

Ra, Ma... > 

Fsp. No gh'è ma che tegna. Ch’el vaga via su- 
bit de sta cà, e ch’el se regorda de tirà drizz, 
se de no on'altra volta el gh’avarà de fà con 
mi... 

Rai, (ritirandosi mortificato) Smorfiosa! Sont 
nanca mì se no te troo per ari el matri- 
moni. (via) ; 


SCENA VIIL 
Fedrich e Luisina indi Gaudenzi. 


Fep. Perchè te m’ee mai ditt nient ? 

Lui. Cossa te voeut! Mai pù me sariss immagi- 
nada tanta sfacciatagin in d’on. gioven, e hoo 
creduu inutil de mett in aria di bordei,.. 

Fe. Brutt biricchin vestii de la festa! Te curaroo 
mi andand innanz; ti però t’ee faa maa adimm 


| nagotta, perchè el saria minga rivaa fina, a 


quell punt che l’è rivaa... 
Lui, Oh ben s’ciavo! Dopo sta lezion el se lag- 
sarà vedè pù... 
ep. Ch'el proeuva a fà divers... 


Lui. Sent, te voeut la colezion ? 
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Fep. No, gh’ hoo minga famm, m'ha faa pes on { 


poo el mangià injersira... 


Lur. Te voeut on poo de caffè ?... Anca mi gh'hoo 


tninga famm. En tujaroo on gott ancamì. 
Fen. Ben s'ciavo fall... 


Lui. Subit (va all'armadio e leva la macchinetta) | 


L'è chi bell e faa: calla domà de fall scaldà. 


(accende la macchinetta) Ecco in d’on moment | 


l'è all’ordin. (leva e pronta le tazze) 
Fen. Ma in dove hin andaa la mamma e el 
papà ? 


Lui. El papà l'è andaa insemma a l' Emili per | 
| Gu. (entrando) La fee de scior in stamattina eh? 


toeu foeura i fed per i mè dott, e la mamma 


l'è andada a toeu ona risposta per del lavorà 
Lui. Sì, e senza zuccher per fà passà quell che 


per el papà... 

Wen. Donca vemm a carriera eh cont sto spo- 
salizi. 

Lui. Perchè, te rincress ? 

Fep. Oh giust! te deventet matta. Almen ti te 
vet a post, a stà ben. 

Lui. E ti te fee poeu cunt de toeu miee? 


Fen, Mi eh! E chi l'è che pensarà dopo ai no- 


ster gent? 

Lui. Scusa pover fioeu! Te gh'ee reson, ma se te 
trovasset ona bona tosa cont on quali mestee 
in di man, podariem pensà per lor insemma. 

Fen. Basta! fin'adess m'è mail vegnuu on penser 


compagn conti legrii che gh'emm avuu... | 
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Guarda en poo che el caifè me par ch'el 
buja... 
Lui, Sì l'è vera, adess el voji foeura (versa il 
caffè e piglia la zuccheriera) Oh povera nun! 
Fe. Cosse è success ? 
Lui. Gh'è nanca on granin de zuccher... 

Feb. L'è vera, aveva de comprall mi... El be- 
varemm amar, el netta pussee el stomegh... 
Lui, Te gh’ee minga tort! (gli dà una tazza) Toeu| 

Fen. Grazia. (prende e beve) 
Lui. (bevendo) Gh'è minga maa, l'è on amar gu- 
stos, vera? 


tuji el caffè a colezion. 


emm minga mangiaa. 


| Gau. Comè, ve sentii maa ? 


Fep, On poo. d’ infesciadura... 

Gau, Tutt e dun? 

Lui. Che combinazion ehl!... 

Gau. L’è ona combinazion minga difficil a man- 
già de maladett come mangiee, pover fieeu... 
In confront d’ona volta... 


 Fsp. Adess l'è instess ! 


Gau. Ma!... E nanca in quell sit che sont staa 
quand hoo lassaa l' Emili, hoo minga poduu 
trovà de fà bus. In sul mestee sont conossuu 
e quand senten el mè nomm, risponden: Ma 


Ì 
I Ca - 
——_ ecG___— 
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Ie tincress.... adess de lavorà glé n'Hioo 
minga... al cas se gh’avaroo de bisogn... E mi 


che capissi im dove van è fenì quij mezz dè | 


roll me retiti ross de la vergogtià. 

Lui. Pover papà! Ch'el vaga nanca a cercà pù, 
che quand mi avaroo sposaa l’ Emîli, per lu, 
la ti'amma e "1 Gigio, podaremm pénsagh thi 


el Fedrich (depone la tazza) Vera ti? (a Fe- | 


derico) - 

Fen. (depone la tazza) Quell l'è cert: tanto pù 
che él sur Gentili el in' ha promiss de cres- 
sem la mesada... 

G4ù. Oh grazie i mò car fioeu! L'è stada pi 
ranca fortunada veh, quella combinazion che 
t'ha faà cognoss el sur Gentili, se de no, dopo 
mort el tò nodar chissà quand l'è che t'ava- 
riet trovaa de andà a post. 


Fen. Donca el ved che hin minga tutt disgrazi | 


ch'è vegnuu in cà nostra... Setiza cuntà el ma- 
trimoni de la Luisina. 

Gav. Gh'avii resòni. 

Lui. L'è quell che disi ancamì! 


Gau, Ma la mamma, l’ha d'anmò de tornà indree... 


Lui. L'è chi adess. 


ATTO SECONDO w 


SCENA Ix. 
Lisa e delti. 


Lisa (con fardello) Va benone, sii a cà tucc ? 

Fen. Me par! Ciao mamma (Lisa depone l’involto 
e lo scialle; piano a Litisina) Véj! tirà a mad 
nient de quell ch'è succeduu... 

Lui. No! no!... 

Gau. Cosse l'è che te gh’et in quell stattoss 
li eh? 

Lui. On poo vedè mamma... 

Fep. Curiosonna ! 

Lisa 06! l'è nient de maa a ditmandà (prende 
l’involto, lo apre e mostra la tela) Eccò l'è dn 
poo dé tila per fà el còmor alla schirpà per 
la sposa. 

Lui. Che bonna mamma! Où alter sàtrifizi! Che 
n'aveva ben assee... 

Lisa Oh giust! La Vena l'è mai trOppa,.. 

(a Gauden3i0) E inscì avii daa su sti cart?.. 

Gav. Sì, e m' han lassaa di boùn speranz. Don 
Steven el m'ha ditt ch’el me farà vò di rac- 
comandazion. 


| Lisa Quell l'è où bon pret, 
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SCENA X. 
Antoni e detti. 


Ant. (entrando) L'è permess che vegna innanz ? 
Oh! bon... i troeuvi propi in casa tuce, 

Torti El sur Antoni... 

Ant. Propi mi in personna. 

Fen. (lo fa sedere) Ch'el se comoda, cossa el gh'ha 
de bell? 

Ant. No, no, grazia! sont minga strach.... Lor 
san che fadiga mi hoo faa a lassamm per- 
suad che el mè Emili l’avess de toeu la soa 
tosa anca senza on quattrin de dotta... 

Gav, E inscì ? (grande attenzione di tutti) 

Ant. (levando un giornale di tasca) Inscì lor han 
minga trattaa de gent come se dev... Lor m'han 
tasnu ona circostanza de famiglia... Quell alter 


sò fioeu lè minga vera che l’è in America, 


come m' han daa d'intend; ecco chi la veritaa: 
(legge) « Oggi si chiusero i dibattimenti della 
< causa di omicidio volontario, di cui abbiamo 
« dato jeri un sunto. I giurati avendo ammesso 
« nel verdetto le circostanze attenuanti, la 
« Corte ha condannato il Martino Carti a soli 
« cinque anni di reclusione e a due di sorve- 
« glianza, > 
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Torti (restano mortificati) 

Fen. e Gav. Ch'el perdonna... 

Anv. (interrompendo) Capiràn che adess i robb 
resten cambiaa, perchè quand el vegnarà foeura 
de chi 4 ann e mezz, quand l’avarà fenii la 
soa condanna, gh'avariem on fastidi in famiglia 
che me faria poch onor. 

Lur. E inscìP?... 

Ant. E inscì dopo quest, sto matrimoni l’è de- 
ventaa impossibil ! 

Lur. AhI.. (posa la testa sul seno della madre) 

Lisa 


Fep. Impossibil!!! 


| Gav. (risoluto) El gh’ ha reson!!! 


Fine DELL'ATTO SECONDO, 
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ATTO TERZO 


Porte laterali e finestra nel mezzo, 


SCENA PRIMA. 


Giustina che stà scrivendo, e Cristina 
in piedi al tavolo. 


Giu. Donca t’ee capii polit, dove la stà sta tosa | 


chi P... 


Cri. Alterchè! In del vicol di Facchino, in la cà | 


del Ferraressa... 

Giu. Va ben... (piega la lettera e la consegna) 
Toeu! Te ghe daree sta lettera, e poeu te ghe 
diret a vés, anca ai sò gent, che de la bian- 
caria che l'a m'ha mandaa ultimament sont 
contentissima, ma che siccome ghe n’hoo bisogn 
dell’ altra, la me faria on piasò se la podess 
scappà chi lee on moment vers el mezz dì... 

Cri. Va ben. Voo... (per avviarsi) 

Giu. Sta attenta cossa la dis e se la ven, Adess 
va pur... 

Cri. SÌ. (parte) 
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SCENA II 


Giustina sola, indi Virginia, 


| 
Camera sfarzosamente mobigliata in casa di Giustina — || @!U. Ghe ne voeuruu di gran reggir pribta de rivà 


al pont che sont. Vuj sperà che quell matt d’on 
Raimond el sarà content. Che disperaa, come 
el fà saltà quij quatter sold che gh’ ha lassaa 
indree sò pader. Lu el se scoeud tutt i ‘éa- 
prizzi!... Sì, sì, ma cont sta tosa chi l’è staa on 
affare seri. Bisogna che me la faga varì se l’ha 
de piccià fort... Se ghe reussiva el mha pro- 
mess de pagamm i mè cambiai; on quaj cossa 
che guadagnaroo sui spes, tiri foeura de pagà 
i alter debit polit.... (si ode il campanello) 
Avanti! Chi el pò vess? 

Vin. Se pò? La gh'è la sùrà Giustina? 

Giù, Sont mi! Cosse la voeur? 

Vir. La im’ ha mandaa la mia padrona còn sto 
bigliett. 


| Giu. (prendendo il biglietto) E chi l'è Ia toa pa- 


drona? 

Vin. El ghe sarà ben su sul bigliett. 

Giu. (dopo aver letto) Che te sappiet sti cave; 
chi hin propi so de lu? 

Vin. De lu chi? 


| Giv. Del tò padron! 
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Vir. Mi el soo propi minga vedela. (da sé) Oh8 


bell, l'’è ona magnetizadora sta sciora chi, 

Giu. Sicchè, t'el see nò eh? 

Vir. No. 

Giu. Ben ben, vedaroo mi. 

Vin. (levandosi dal collo un medaglione) Posto 
che hoo capii che lee la faa la magnetizadora, 
che la me disa se '1 mè moros el me voeur 


ben. Che la guarda, g'hoo chi anca mii cave). 


Quisti hin propi sò de lu. 

Giu. De lu chi? 

Vin. Del mè moros. 

Giu. Ahn! Ma mi el foo minga de mestee; el 
foo di volt inscì per piasè, a ona qual amisa... 
E poeu a magnetizà i cave) el costa tanto. 

Vir. (levandosi dal seno un piccolo involto) Hin 
assee trii franch? 

Giu. (prendendo i capelli e tre lire) Hin appenna 
assee per i spes, ma fa nagotta, t'el faroo per 
piasò. Torna diman a toeu la risposta per la 
tua padrona, che te diroo anca a ti se el tò 
moros el te voeur ben. 

Vir. Va ben, grazia tant! (da sé) Finalment sa- 
varoo s'el mè Togn el me fa intort. (via) 
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SCENA III 
Giustina indi Raimond, 


Giù, Povera asnona! (depone tutto nel cassetto). 
Tra ti e la toa padrona podii dav de man. Quai- 
ghedun ghè anmò che cred ai noster ciaccer... 

Rai. (entrando) Sicchè come vala la faccenda? 
semm a bon port sì o no? 

Giu. Alter che a bon port! Incoeu la Luisina 
la ven. 

Rar. Donca te mantegnet propi la parola eh? 

Giu. Alter! E vuj sperà che anca lu el mante- 
gnarà la soa. 

Rari. Come semm intes. (leva dal portafogli dl- 
cuni biglietti di banca) Toeu, questa chi l'è la 
mitaa, se poeu dopo la Luisina la ghe sta a 
voremm ben, te daroo l’altra mitaa. 


(Gru, Ma el gha di dubbi? 
(RAI. No, l'è el mè sistema: Tuce i mè affari i 


paghi semper in dò mitaa. 

Gui. Ma i danee di spes almen... 

Rar. Ah! quij hin borsuaj, l'è on alter cunt! 
Cossa te ven! a 

Giu. (leva dal cassetto un conto) Ch'el toenja, 
g£'hoo preparà el cunt. 


(Rat, (prendendolo) Donca ti t'el ritegnet on af- 
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fare fà. Te me consolet. (esamina il conto) | 


Vottcent lira!!.. Gh'è de l’'esagerazion?!.. 

Giu. De l’esagerazion? Soo ben ch’ el scherza ! 
Ma el sa no, che per famm cred ona sciora 
hoo dovuu fagh lavorà de la tila pussee fina, 
e poeu pagala allegrament. Senza qui spes 
di carrozz che doprava per famm compagnà 
fina alla porta dove la stà, per dagh el color 
ai polpett. 


Rai. Donca mancaria de datt 400 franch. Adess | 


ghe j' hoo minga adree, ti portaroo in sul 
tard.... 

Giu. Che peccaa! Doveva doprai de pagà quell 
che m'ha fornii la tila.... 

Rai. Tel pagaree diman; dimm on poo puttost, 
a che .ora la vegnarà chi sta Luisina ? 

Giv. Adess quand vegnarà a cà la Cristina sen- 
tiremm. 

Rar. E la tardarà on pezz a vegnì? 

Giu. Mi ritegni minga tant.... 

Rai. Allora spettaroo. (siede) Poss pu de trovamm 
faccia a faccia cont la Luisina, sta volta vuj 
sperà che la me darà atrà. Adess ghè pù el 
matrimoni per i pee. 

Giù, (siede su un canapéè) Sigura | 

Rar. Povera tosa! Mai pu la s'imagina che sont 
staa mi a tragh a mont el matrimoni, infor- 
mand el pader del spos, che l’ha gh’aveva on 
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fradell in preson... Ma cosse ghe n’impodi mi 
se ghe vuì) ben, se la me pias...... Cossa ten 
diset ti Giustina. 
Gru. Ma già. (da sé) S'el m'avess daa i 400 franch 
el m'avaria faa on piasè. 
Rar. Cossa t’ee ditt? 


‘Giu. Diseva che ai passion se pò minga coman- 


dagh. 


SCENA IV. 


Cristina e delli. 


Cri. (entrando) Sura padrona. (vede Raimondo) 


i Reverisco sur Raimond. . .. 

Rai. Che risposta te portet della bella Luisina?.. 

Cri, Ma.... (esilante) 

Giu. Rispondegh pur a lu... 

Cri. Ecco, dopo avè leggiù el bigliett, ghe l’ha 
faa vedè alla soa mamma, che l’ha ditt: si- 
gura! bisogna che te vaghet, la s'è semper in- 
comodada lee a vegnì chi sta sciora, che anzi 
te mancariet se te avesset minga de andà 
subit. 

Giu. (a Raimondo) Ghe par?.... 

Rar. Benone1 

Giu, E inscìP.... 

Cai. Dopo g'hoo ditt a vos quell che lee la 
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m'ha ditt de digh, e allora l’ha rispost che 


de chi ona mezz ora la saria stada chi... 


Giu. Va ben! Sent, mettet in anticamera ti, ef 


sta attenta quand la ven. Se l'è de per lee 
falla vegnì innanz, e se di volt mai la fuss 
compagnada, digh ch’ hoo dovuu sortì de pre- 
mura e che la faga piasè a tornà diman... 

Rar. Se poeu l’è de per lee, quand te l’ee fada 
vegnì inanz, va a toeu on brum, e fall fermà 
chi attach alla porta. 

Cri. Va ben. (via) 


SCENA V. 
Giustina e Raimond, 


Giu. L'è staa on oss dur de pelucà, ma finalment 
a momenti ghe semm renssii. 

Rai, Te voeut dì che la vegna sola?..... 

Giu. Mi ritegni de sì! L'hoo tolta su tant alla 
longa che l'è impossibil che poden sospettà 
quaicossa. 

Rar. Basta! Se la Luisina l'è contenta de ac- 
cettà i proposizion, che inscì desgarbada la 
m' ha refudaa on'altra volta, mi te foo anmò 
on bell regall a part. 

Giu. Accettato! Ma ch'el se regorda ch'el m'ha 
promiss de sposalla; lu quand la ven, el se 
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ritira in quella stanza li che mett all'antica- 
mera (accenna a sinistra) e no el se farà 
vedè che al moment bon, Mi intanta la pre» 
pararoo.... 

Rai. Promettegh pur che la sposaroo.... 
Gio. Ma sì ch'el lassa fà de mi... 


Rai, L'è ona robba curiosa! L'è la prima volta 


che tremi in d'on occasion compagna... 

Gio. S'hoo de dì la veritaa, gh'hoo minga adoss 
nanca mi sta gran voeuja de rid! Oh! del. 
rest hin tutt cialad.... 

Rar. L'è quell che disi anmì. (st ode il campanello) 
Voi l'è lee sicur.... 


f Giu. Prest ch'el se ritira... 


Rar. Subit! me raccomandil... 


SCENA VI 
Giustina indi Luisina. 

Giu. (sedendosi) Giustina! attenta, che ghie'va del- 
l’interess. 

Lui. (entrando) L'è permess ? 

Giu. Avanti! (alzandosi) Oh bella tosa! Brava, 
pensava giusta a lee, la ringrazi de la 808 
premura, 

Lui. Mè dover, la mia sciora... 


‘Giù. Che la scusa se sta volta l'hoo incomodada 


lee a veguì de mi... Ma gh'hoo ona reomatica 
4 
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in la testa e el dottor el m'ha proibì de andà 


foeura de cà per on poo de dì... Ma che la @ 


se comoda, (siede e fa sedere Luisina) 

Lui. Grazia tant. (siede) Me rincress che la 
staga minga ben, ma in quanto a l'’avemm 
incomodada, l'è nanca robba de tità a man. 
No hoo faa che eli mè dover, cont ona sciora 
bonna come lee poeu... 

Giu. Femm minga compliment. Mi gh'aveva bi- 


sogn de lavorà, lee la m° ha servii a dover, f 


sichè donca i partid hin paregiaa. Anzi no, 
mi gh'hoo anmò de saldà el sò cunt. 
Lui. Oh! La gh'ha temp... 


Giu. Ma no. L’ hoo mandada a ciamà anca per 
quell, perchè senza fagh tort a lee, se, sa che È 


chi gh'ha de bisogn de lavorà, eh’'ha bisogn 
de ciappà anca i sò danee. La gh'ha adree el 
cunt ? 

Lui. No, ma se fa nient, l’ha gh'ha ben temp 
on’altra volta. 


SCENA VII, 
Virginia e dette. 


Vir. (entra improvvisamente) Ei sciora, hoo ming? 

lassà chi ona lettera in sbali insemma a quella 
| della mia padrona? ( vedendo  Luisina ) 0! 
.;bella!, La Luisina ! bdc 
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Giu. (alzandosi impetuosa) Brutta paisanna ! Chi 
l'è che t'ha insegnaa a vegnì in cà dela gent 
in stà manera ? Senza fass annoncià? 

Vin. In anticamera gh'era nissun, sicchè... 

Giu. Te dovevet speccià on moment. 

Vin. Ben, ben, che la scusa, che la faga sto 
piasò a guardà se ghèò sta lettera?... 

Giu. (dopo aver guardato sul tavolo) Ghe n° è 
minga chi de letter... 

Vir. Oh povera mi, allora l'è segn che. l' hoo 
perduda. (a Giustina) Che la perdona. (Giustina 
accenna di sì collu testa) (da sè) La Luisina chi 
a fass striù? Gh'el disi subit ai sò gent. 

Giu. Sicchè chi la gh’è no sta lettera | 

Vir. Abn! Pensava in dove podi vella perduda. 
Voo, leverissi Luisina. (via) 


SCENA VIII. 
Giustina, Luisina, indi Cristina. 


Giu. Le cognoss quella serva li ? (sedendost) 

Lui. Sì. L'è ona tosa d’ona vesina che stava in 
la mia porta l'ann passaa.... 

Giu. L'ann passaa ? (da sè) Allora fiadi. Donca 
cossa serem adree a dì? Ahn! Se la m'ha portaa 
el sò cunt? O — 

Lu. No, gh'hoo già ditt che la gh'ha temp 
on’altra volta. , 
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Giù. Ben, ghe daroo quaîcoss intanta, perchè 
a dì la veritaa, me rincress de vella fada ve- 
gnì chi per nagotta... El mercant che m'aveva 
de portà de la tila per i 10 or, l’ha mnanca- 
mò de vegnì.... 

Lui, Ben, ben, tornaroo chi doman..... 

Giu. Ghe la mandaroo mi. (suona) La toeu ona 
chicchera de caffè con mi ? 

Lvi. Troppa bontaa, sciora. 

Gru. Femm minga compliment. (suona ancora) 

Cri. (entrando) Commandela? 

Giu, Gh'è al foeugh el caffè ? 

Cri. Sissignora. 

Giu. Allora serven dò tazz. 

Cri. Subet. (via) 

Giu, Che la me disa, in dove l’ha imparaa a 
lavorà inscì ben ? 

Lui. M'haa fà imparà la ynia mamma. 

Giu. E adess la lavora pù Ja soa mamma? 

Lui. No, perchè ghe se indebolì la vista. 

Giù. Povera donna, che peccia! 

Cri. (col caffé) Ecco ‘el caffè pront... 

Gio, Serv quella tosa lil... 

Lu. Oh giust! prima lee! 

Giù. Andemm, andemm! Quanti zerimoni!... 

Cri. Ecco! /presenta il caffè a Luisina, poi‘a Giu- 

° stina] 

Lui. (prendendolo) Grazie. (assorbisce tl caffè) 


miei n 


ATTO TERZO 87 
Gru. El brum el gh'è? (piano a Cristina) 
Cri. Sì, sì l'è pront. (va a prendere la tazza di 
Luisina) 
Lui. (porgendo la tazza) Grazia... 
Cri, Nient! (va a prendere la tazza a Giustina 
e via) 


SCENA X. 
Giustina, Luisina indi Raimond, 


Giu. Donca l’ha ciappaa lee i post de soa mamma? 

Lui. No, no, la lavorava minga via... 

Giu. E sò papà l'ha trovaa poeu de lavorà? 
Lui. Odess! Se no ghe fussem mi e el mè fradell 
a tirà innanz, savarien minga come fala... 
Giu. Che la disa, e con l'Emili gh'è propi pù na- 
gotta? On mes fa quand sont vegnuda.a casa 
soa, me par che ghe fudess anmò di speranz. 

Lur. Sì, per part de lu; ma sò pader però el gh'ha 
ditt ciar e nett che s’el voreva propi fall sto 
matrimoni, l'era padron, ma che l'avaria cascià 
foeura de cà, trandegh i brij al coll, e senza 
nanca on quattrin... 

Gro. Oheu! Che cattiv. 

Lur, Allora l’Emili, la me capiss, casciaa via 
de la bottega de sò pader, senza appogg e 
senza on quattrin, cosse l'avaria dovuu fà?... 
Voress ben, va ben, ma nient lu, e nient mi, 
avariem poduu falà a morì de famm... 
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Giu. Però sg’ el gh'avess avuu propi volontaa, 
l’avaria poduu lassà sò pader, cercass on post 
e poeu quand el guadagnava assee.... — 

Lui. Capissi cossa la voeur dì la mia sclora!... 
El voreva ben fà inscì, ma l'è staa mè pader 
che l’ha minga voruu.... 

Giu. Allora a mont! Del rest poeu anca a ostinass 
l’era semper on viv de dannaa, menter lee inscì 
bella la pò fà ona fortuna... 

Lui. (abbassa il capo) 

Giu. Per esempi, ghe podaria capità, on quai 
bell giovin, scior, senza pregiudizi... 

Lur. Oh cara lee! per mi la mia fortuna la sa- 
ria stada quella de podè sposà l' Emili. Hin 
propi i sciori de la giornada che se addatten 
a toen ona povera tosal 

Giu. Eppur mi en cognossi vun che l'è inamorà 
cott de lee... 

Lui. Oh giust! Ma lee la fà per ridl... 

Giu, No, no. Disi sul seri. Me l’ha confidaa a mi 


in d’ona casa, dove se troeuvem di volt a fà 


conversazion.... 
Lui, Allora saront minga mi! 


Lai 


Giu. Lee, lee, propi lee. E l’è on scior, ma scior | 


comò, e ch’el saria pront a fà qualunque sacri- 
fizi, basta che lee la ghe voress on poo de ben... 
Lui, (alzandosi) Ma a dì la veritaa, lee l’ha 


ere 


tiraa a man on certo discors che me fa 


paura... 
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Giu. Ma perchè? L’è on discors come on alter. 
Sto giovin che disi mi, col temp el podaria 
anca sposalla... 

Lui. (guardandosi intorno spaventata) Sura Saldi! 

Giu. In fin di fin poeu l'è on peccaa che inscì 
ona bella tosa l'abbia de fà ona vita de stru- 
bion, quand la podaria... 

Lui. (più spaventata) Sura Saldi... 

Giu. Quand la podaria fa ona vita de sciora e 
vegh di danee, de sollevà la miseria di sò cent. 

Lui. (spaventata) Ah povera mil Donca sont stada 
tirada denter in d'on ret?... 

Giu. Citto, bella tosa! Cerchi de fà la soa for- 
tuna. 

Lui. Oh! che se le tegna per lee la soa fortuna. 
Sta volta l’ha sbagliaa la strada. (corre per 
sortire dalla porta d'uscita, incontra Raimondo, 
getta un grido) Ma donca quest l'è on tradi- 
ment P... 

Rai. (sulla porta) No, bella Luisina, on stratta- 
gemma d’amor. | 

Lui. Ancamò lu? (facendosi forza e volgendosi @ 
Giustina) L'è ona infamitaal Ch'el me lassa 
el pass, o mi ciami gent! In sto moment, 
per difendem, me senti la forza d’ona tigher... 

Rai. Ma o Luisina. (per avanzarsi) 

Lui. (impetuosamente rizzandosi sulla persona) 
"Ch’el staga indree o guaj a lu! 
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Rai, Mi g'hoo minga intenzion de fagh del maa... 
Mi ghe vuj ben! Col temp mi la sposaroo. 

Lui. (a Giustina) Hoo ditt de lassamm el pass! 

Giu. (esifante) Adess sont bella e compromessa. 

Lur. (e. s.) Sicchè? 

Giu. Che la se quietta on poo... 

Lui. Senti pù nient... 

Rar. Adess semm a moeuj l’istess | 

Lur. Canaja! cosse darien d’intend de fà? (sempre 
in difesa) 

Rai. De finì sta scenna disgustosa. (fa per pre- 
cipitarsi sopra) 

Lui. (gesta un grido e schermendosi va a porsi 
dietro al tavolo) 


SCENA X. 
Gaudenzi, Fedrich, Gentili e detti, 


Gau. (entrando seguito dagli altri, afferra per di 
dietro Raimondo e lo getta per terra) Brutto 
manigoldo! sta volta t’ ee sbagliaa i tò cunt. 

Lur. (va a gettarsi nelle braccia di Federivo, e 
Gentili trattiene Gaudenzi che tenta gettarsi su 
Raimondo caduto. Giustina resta attonita) 


Fine peLL'ÀAtto Terzo. 


ATTO QUARTO 


Camera come nell'atto primo, 


SCENA PRIMA. 
Lisa, Luisina é Gigio, 

(Luisina seduta con un gomito appoggiato al ta- 
volo e Lisa in piedi dietro a Gigio che sta 
facendo il dovere) 

Gie. Ecco, la pagina l’'hoo fenida, adess sont 
stuff! La lezion la studiaroo diman mattina. 

Lisa Ben sì va la, mett via i liber... 

Gis. (eseguisce) Voi mamma! Te me lasset andà 
là in la vesina, a giugà cont el Tognoeu? 

Lisi Sì va, ma sta savi neh? 

Gie. Ciao, ciao Luisina. (via) 


SCENA ILL 
Lisa e Luisina, 


Lisa (avvicinandosi) Cosse te penset, Luisina? 
Lui. Quell che sicur la pensa anca lee. 
Lisa Santo Dio! Semm tanto fortunaa, 

4* 
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Lui. Basta che no succeda ona quaj disgrazia... 

Lis4 Oh mai pù. Gh'è andaa adree el papà per 
quell. 

Lui. Che infamitaa eh? Dopo quella canajada, 
andà a torna a toeumm l’onor... 

Lisi Quella donnascia là intanta l'è a tecc, l'è 
ona porcaria che quell’alter bell beleee, a furia 
de pedinn l'abbia poduu cavassela inscì a bon 
mercaa. Eppoeu disen che in giornada ghè giu- 
stizia... Per nun sì che la gh'è stada!! 

Lui. Ma la dovaria vessegh per tucc però... 
L'era ben mej che l’avessem faa ciamà, minga 
andà cont i bonn per fall desmett de parlà 
maa a dann d'ona povera famiglia. 

Lisa Te see ben ch'el sur Gentili l'ha minga voruu. 

Lui. Basta! quell bravo omm là l'avarà savuu 
cosso l’ha faa. 

Lisi. Però quand pensi che sort de gabol gh'è 
al mond, me ven voeuja de dì di sproposit. 
Lui. Chi l'avaria mai ditt eh! quand la vegneva 
chi con la carrozza, con quel fà de gran dama, 
che la fudess quella che l'era. Quand ghe 
pensi al stremizzi ch'hoo ciappaa, me se rescia 

su i cave). 

Lisa Povera tosa! Se no ghe fuss staa la com- 
binazion de avèt vist là la Virginia, chissà 
come l’andava a fenì... 

Lui. Me saria mazzada, prima de lassamm toccà 
on cavell,.. 
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SCENA III. 
Gigio e detti. 


Gio. (entrando con un cappello di carta in testa 
con pennacchio e sciabola) Mamma, on scior che 
hoo trovaa in sui scal el m'ha daa sta let- 
tera chi per el papà... 

Lisa El t'ha ditt chi l’era? 

Gia. No, El m'ha dimandaa indove l’era l’uss 
del sur Gaudenzi Carti, e quand l’ha sentii 
che mi s'era sò fioeu el m'ha daa la lettera, 
e poen l'ha ditt: Toeu, dàghela al papà che 
inscì te me sparmisset ona scala... 

Lisa Te glh’'ee minga ditt ch'el gh'era no? 

Gi. Sì, che ghe l’hoo ditt! Ma lu el m'ha ri- 
sponduu: fa nagotta, te ghe la daret quand 
el ven a cà... 

Lisa (osservando la lettera) Gh' è su l'arma sul 
segill... Chissà cosse el pò vess.... 

Lui. Poo vedé?... 

Lisa Toeu. (le dà la lettera) 

Lui, (osserva) Se capiss minga i paroll de sto 
sigill... 

Lisa Ben s’ciavo, mettela giò! L'è per el papà. 
Quand el vegnarà a cà, el guardarà lu cosse l'è. 

Gie. Mamma, mi torni a giugà cont el Tognoeu ? 

Lisi Sì va, ma sforagiett minga tant, 

Gia. No, no. (via) 
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SCENA IV. 
Lisa, Luisina, Virginia. 


Lui. Ma sto papà e sto Fedrich, no se veden a 
tornà indree? 

Lisa Mi disi de reson che a momenti saran chi. 

Vir. (entrando) Sont mi. 

Lisa La Virginia! Che miracol? 

Vin. Come stàn? Come vala Luisina? 

Lui. Bén, cara Virginia!... 

Vin. Ghe n'hoo propi piasè! Sont scappada chi 
on moment, intanta che voo a proved, per 
sentì de lor, se l’è propi vera... 

Lisa Cossa? 

Vin. Che la magnetizzadora l’han missa in pre- 
SON... 

Lisa Alter che l’è vera... 

Vir. Ghe n’hoo propi piasò, sont coccia pusseo, 
che se avess guadagnaa on terno al lott... 
Lui. Signor! Andemm mamma! Andemm a vedà 

cossa è succeduu. Stemm minga chi sui spin, 

Vir. Ma indove? 

Lui, Indove? El sco nanca mi. Ma l’è cett che 
a stà chi fermaa a spettà, l'è ona penna tre- 
menda, lee l’ha sa nò dove hin andaa?... 

Vir. Mi no! Ma cosse è succeduu? 
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Lu. Hin andaa per fà foeura i... 
Lisa T'as, che senti di pedann a vegnì su di scal. 
Lur. Che sien lor?... 
Lisa Hin propi lor! 


SCENA V. 


Gaudenzi, Fedrich, 
Gentili con una mano fasciata e dette. 


Gu. (entrando seguito da tutti) Semm chi! 

Lu. Oh Dio che paura! Comè el sur Gentili 
ferli! Car Signor! 

Fen. Propi, pover omm! 

Lisa Comò! in che manera? 

Gen. Sont restaa cont ona man appenna on poo 
sgrafignada. 

Gau. Ma in pagament, el g'ha lassaa on segn in 
su la faceia, che quand el guarirà, le portarà 
fina ch'el scampa... 

Vir. Sont propi contenta! 

Gau. Oh! grazia Virginia, nun ge regordaremm 
semper che se no la gh’era lee la mia Luisina 
la saria forsi minga chi... 


| Gen. Ben, adess che sta faccenda l’è fenida, mi 


bisogna che i lassa, perchè a dì la veritaa, 
me brusa on poo sta man, e vuj andaa a falla 
medegà... 
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Fen. Mi no gh'hoo paroll per ringraziall.... 

Lisi (dando il plico portato da Gigio) Guarda, 
Gaudenzi, intanta che gh'è chi el sur Gentili, 
cosse l’è sto letteron chi. 

Gu. L'han portaa per mi? (lo prende, a Gentili) 
El faa la gentilezza a lassamm legg!... 

Gen. Ch’el se figural... 

Gau. (legge e poi si asciuga una lagrima) 

Tur. Cosse l'è ? 

Gau. È mort el Martin!! (piangendo) 

Fen. Pover fioeul 

Lisa e Lur. Mort in preson! 

Gen. (prendendo la lettera) Me rincress, ma quell 
là su, l'ha savuu cosse l’ha faa. (come colpito du 
un'idea) Voo a famm medegà la man, e poeu 
torni indree subit. (via) 

Vin. Con permess, che voo anca mi. (via) 


SCENA VI. 


Fedrich, Gaudenzi, Lisa e Luisina 
indi Gigio. 


Lisa (piangendo) Che fin, mio Dio, che fin, ona 
mia creatura!... 

Lui. Pover el mè fradell!!... 

Fen. Che brutt destin! (breve pausa) 


Gau. (rompendo il silenzio) Cosse vorii fagh; con- | 
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tra alla provvidenza se pò minga andagh. Adess 
a nun no me resta alter che de pregà el Signor 
che el ghe perdonna el maa che l’ha faa... 

Lisa On fioeu mort in preson. (asciugandosi gli 
occhi) Pover disgraziaa! (sospirando) Basta! che 
sia fada la volontaa di Dio. 

Gau. E che sta volontaa di Dio l'avess de vol- 
tass on poo vers nun, perchè el saria ora de 
famm fenì de tribulaa... 

Fen. Pazienza papà, che on quai dì la se cam- 
biaraa. L'ha vist che incoeu emm cominciaa 
a veghen ona proeuva... 

Gau. Sì, l'è vera el castigh d'on canaja... 

Lui. Ma quella brava personna d’on sur Gentili 
come l’ha faa a fass maa la man? 

Fen. L'ha voruu mettess al mè post! 

Lisa e Lui. Ma in che manera? 

Fep. Nun semm andaa là insemma in cà de 
quell scior per quell motiv.... S'emm faa anon- 
cià, e lu el m'ha faa dì che l’era impedii; el 
sur Gentili el gh'ha faa ripett che nun ava- 
riem spettaa i sò comod, ma oeu sì! El m'ha 
faa rispond che per nun el saria semper staa 
impedii... Allora chi el papà... 

Gav, Già, già! 

Fen. Sforza la consegna, e inanz instess tirani- 
dem adree nun. In stanza che semm staa, bi- 
sogna vedell in che manera l'è saltaa in pee 
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dandem del prepotent e disendem ch’'el m'a- 
varia faa cascià via a legnad di servitor. Mi 
gh'hoo veduu pù, ghe sont saltaa adoss ciap- 
pandel per el coll... 

Gau. E in che manerall... 

Fen. El sur Gentili, e chi el papà, m'han spar- 
tii. Quand lu l’è staa liberaa, l’ha faa per 
ciappà ona pistola, ma el sur Gentili el gh'ha 
fermaa el brasc; allora lu smort comè on 
pann lavaa l’ha ditt: Già no podeva spe- 
tamm d’alter de gent che gh'ha on fioeu in 
galera, e liberandes del sur (Gentili el tenta 
ancamò de sparamm adoss. Fortuna che la pi- 
stola l’ha minga ciappaa foeugh. El sur Gen- 
tili allora l’ha traa on salt, l’ha brancaa per 
el coll, el gh'ha tolt foeura di man la pistola 
e ghe l'ha pestada in sulla faccia e el gh’ha 
traa tutta la bocca a sangu... 

Lisa Oh! Povera nun! Adess andarii in bordell | 

Gau. No! Che gh'è i servitor de testimoni che 
l'ha tentaa de mazzà el Fedrich cont la 
pistola. 

Lui. Car Signor! 

Lisa Ma gh'ha propi de vessegh bisogn de sti 
sproposit, per difend l’onestaa d'ona tosa? 

Gau. Al dì d'incoeu sì.... 

Gia. (con una mano in testa piangendo) Aja, aja, 
mamma, aja. 
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Lisi Povera mi! Cosse t'ee fan? 
Gau. Te stee mai savi.... 


i Lun e Feb. Cossa te gh'ee? 


n x 


E n ea 


Gre. (piangendo sempre) L'è staa el Tognoeu. 

Lisi Poo vedè cossa l’è che t’ee faa. Ah Madonna 
che zaffa chi in del coo! Da chi prest Luisina 
on poo de carta morella... Ma come t'ee faa? 

Gic. El m'ha daa on button, e el m'ha traa in 
terra cont el coo contra la ferrada... 

Gau. Va ben anca questa.... 

Lui. (colla carta bagnata) Cià, cià. Ecco la carta, 
mamma, mettemegh su quai cossa (tulli sì 
fanno attorno assistendolo) 

Lisa El par ch’el gh'abbia adoss l’argent viv. 
Quand l’è che t'imparet a stà quiett? 

Gi. Aja! Aja! Fa adasi.... 

Lisa Ghe n'è semper voeuna de noeuv. Ma Si- 
gnor! quand l’è che ne vegnarà voeuna bonna ? 


SCENA ULTIMA. 
Emili e detti, indi Antoni e Gentili. 


Emi. (entrando) Incoen! 

Tur, (sorpresi) L'Emili!! 

Em. Propi mi! Ma cosse gh’è success al Gigio ? 
Lisa L'è bérlaa giò. (erminando di medicaro) 
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Gau. Ma cossa el voeur dì? Lu ancamò in casa 
nostra. 

Fen, e Lur. Cosse gh'è de nocuv? 

Emi. Cosse gh'è de noeuv? Ghe le disarà mè papà. 

Lui. (resta muta guardando verso la porta) 


Ant. Sì, sì, gh'el diroo mi. (entrando seguito da | 


(Gentili) 
Gen. Evviva i spos!! 
Lur, (con gioia) I spos? 
Gau, 
LisA Comb P..... 
Fep. 


Ant. Sì i spos. Hoo savuu tuttcoss, e me sont | 
persuas del mè tort a vegh avuu avversion | 
per sto matrimoni. Adess poeu che gh'è pù | 


l'unich motiv che me tegneva indree, vuj che 
se strengia i gròpp. In quanto ai spes ghe pensi 
mi... 

Em, (a Luisina) Te see contenta ? 

Lui. Gh'è bisogn che te m’el ciamet? 

Gau. (a Gentili) Donca l'è staa lu? 

Gie. (a Zuisina) Quand t’ee faa spos, te me com- 
praret el cappell de soldaa? 

Lui. Sì, e cont denter ona bella piuma. 

Gra, (saltando) Oh cara, cara! ! 

Fep. Sur Gentili, lu el m'ha pagaa de quel 
strasc d'on piasè che mi gh’hoo faa, cont on 
interess ch'ha mai faa pagà nissun avar... 
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Gen. L'è minga vera. Chi sarà semper in debit 
saront mi. Anzi gh'hoo de dì ona robba: Per 
lu Gaudenzi, gh’hoo trovaa de lavorà in del 
Civell, e lu Fedrich quand l’avarà faa i esamm 
de Procurador, faremm societaa insemma in di 


affari. 
ol i 
Che bravo omm! 


Lo dii L'è on benefattor! 
sl 


Fep. 
Gen. Gh'è nient de ringrazià! Mi sont content 


che l’occasion d'avè perduu qui danee la 
m’abbia procuraa la soddisfazion, de v'è faa 
on quai piasè a ona famiglia che per i pre- 
giudizi del mond, l’è stada on moment abban- 


donada.., 


I ringraziament de nun!... 


FINE, 
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